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1. Introducción 

¡Felicitaciones por comprar su bomba solar SUNLIGHT PUMP de 1.5 HP! 

Esta bomba solar de última generación ya es suya y le brindará un servicio 

confiable y sin problemas durante muchos años. Disfrute de esta potente, 

práctica y robusta bomba de agua solar que simplifica y hace más rentable el 

bombeo de agua para sus necesidades de riego y ganadería. 

1.1 Uso del presente manual de instrucciones 

El objetivo de este documento es ayudarle a instalar y mantener el sistema 

de bombeo solar Sunlight Pump. 

Lea atentamente este manual de instrucciones antes de comenzar la 

instalación. 

1.2 Asistencia técnica 

Si tiene problemas técnicos o preguntas, póngase en contacto con su 

distribuidor. Proporcione una descripción detallada de su problema, 

acompañada de fotos y vídeos. 
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2. Técnica 

Información general 

• Nuevo controlador integrado desarrollado por ennos, con un amplio 

rango de tensión de entrada para adaptarse a diferentes configuraciones 

de módulos fotovoltaicos, que admite una potencia de entrada de 500 a 

1700 W. 

• Nuevo software ennos con algoritmos de control avanzados, que 

incluyen el seguimiento del punto de máxima potencia (Maximum Power 

Point Tracking) y un funcionamiento a velocidad variable, optimiza el 

caudal de agua a lo largo del día. También proporciona protecciones 

específicas para la bomba, como la protección contra el funcionamiento 

en seco y la prevención del desbordamiento del depósito, lo que 

garantiza un funcionamiento automatizado y sencillo de la bomba. 
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• Motor síncrono compacto con imanes permanentes de 1,1 kW: 

garantiza un funcionamiento sin mantenimiento y una alta eficiencia en 

un amplio rango de caudales y presiones. 

• Bomba de cavidad progresiva, desarrollada exclusivamente para ennos 

por Netzsch Pump & Systems, que ofrece versatilidad y simplicidad: con 

más de 70 años de experiencia en la gestión de fluidos, NETZSCH es líder 

mundial en el diseño, la producción y la distribución de bombas 

volumétricas. 

• Panel de control intuitivo con pantalla LED múltiple y botones táctiles: 

proporciona actualizaciones rápidas sobre el funcionamiento, 

herramientas de diagnóstico y supervisión del caudal en tiempo real, lo 

que garantiza un control sencillo e inmediato. 

• Interfaz Bluetooth: permite acceder a datos en tiempo real y estadísticas 

a través de la aplicación ennos Sunlight Pump en dispositivos Android y 

Apple iOS. 

• Sistema integrado de supervisión de bombas IoT 4G, desarrollado en 

exclusiva para ennos por Innovex Uganda, que permite supervisar y 

analizar el rendimiento de las bombas en tiempo real. Los usuarios solo 

tienen que proporcionar una tarjeta SIM de datos asequible de su 

elección. 

• Incluye una suscripción gratuita de dos años a REMOT by Innovex, una 

plataforma IoT en la nube para la gestión y el mantenimiento de 

instalaciones solares. La función PAYG de REMOT permite a los 

distribuidores ofrecer opciones de financiación flexibles a sus clientes. Al 

integrar PAYG en la plataforma, los distribuidores pueden activar y 

desactivar las bombas de forma remota en función de los pagos de los 

clientes, lo que garantiza un servicio fiable y unos costes operativos 

reducidos. 

• Interfaz hombre-máquina sencilla y completa con 2 botones de control 

y 6 indicadores LED de estado. 
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Datos generales  Datos de la bomba  

Altura total de impulsión (TDH) 1 60 m [197 ft] Tipo de bomba 
HR - Bomba de cavidad 

progresiva con rotor helicoidal 

Capacidad de aspiración al nivel 

del mar (metros verticales) 2 
7 m [23 ft] Salida de la bomba 

Conexión hembra con leva y 

ranura de plástico tipo C 1½" 

Caudal máximo de agua (a la 

altura de impulsión más baja: 5 

m) 

147 l/m [38.8 

gpm] 

Diámetro nominal de la 

tubería 
40 mm [1½"] 

Caudal nominal de agua (20 m) 
120 l/m 

[31.7 gpm] 
Material del rotor PPS – revestimiento cromado 

Caudal máximo de agua (a la 

altura máxima de impulsión: 50 

m) 

72 l/m [19 gpm] Material del estator Poliuretano termoplástico (TPU) 

Rendimiento máximo de la 

bomba (del cable al agua) 
45% Estanqueidad del eje Sello mecánico 

Datos del controlador  Datos del motor  

Rango de tensión del punto de 

máxima potencia (VMPP)3 
57-128 V Tipo de motor 

Motor síncrono de imán 

permanente 

Rango de tensión en circuito 

abierto (VOC)4 
68-160 V Potencia nominal 1100 W 

Corriente máxima de entrada a 

25 °C5 
17.2 A Potencia máxima 1500 W 

Corriente máxima de 

cortocircuito fotovoltaico (Isc) 
35 A Velocidad nominal 2250 tr/min 

Potencia máxima de entrada 1700 W Velocidad máxima 3000 tr/min 

Varios 

 

Clase de aislamiento F 

Temperatura de funcionamiento  
0 ... +40°C [32 ... 

104°F] 
Clase de protección IP65 

Temperatura de 

almacenamiento 6 

–30 ... +50°C [-22 

... 122°F] 

Máximo rendimiento del 

motor 
89.72% 

Altitud máxima 2000 m [6560 ft] Número de polos 8 

Protección contra 
Sobrecalentamiento, sobretensión, sobreintensidad, 

cortocircuito, inversión de polaridad. 

Dimensiones de la bomba 
L 595 x H 290 x W 

240 mm 
Peso de la bomba 14 kg [30,8 lbs] 
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1. Por encima de 15 m de TDH, utilice una válvula antirretorno (válvula de 

retención) en la salida para proteger la bomba contra una contrapresión 

excesiva. 

2. Capacidad de aspiración al nivel del mar. Reste 1 m por cada 1000 m de 

altitud. 

3. Módulos fotovoltaicos en condiciones de prueba estándar: AM = 1,5, E = 

1000 W/m², temperatura de las células: 25 °C. 

4. El controlador se dañará si el módulo solar conectado suministra una 

tensión en vacío superior a 160 V. 

5. El controlador limita la corriente de entrada a 17,8 A. La corriente de 

salida fotovoltaica puede sobredimensionarse para prolongar el tiempo 

de funcionamiento a plena descarga. 

6. La bomba debe estar vacía si se almacena a temperaturas inferiores a 0 

°C. 

Certificaciones: 

• Eurofins EMC TEST REPORT NUMBER: EFSH25110086-IE-01-E01 

• EN IEC 61000-6-3:2021 

• EN IEC 61000-6-4:2019, 

• EN IEC 61000-6-2:2019 

• (IEC 61000-4-2:2008, IEC 61000-4-3:2020, IEC 61000-4-4:2012, IEC 

61000-4-5:2014/AMD1:2017, 

• IEC 61000-4-6:2013, IEC 61000-4-8:2009, IEC 61000-4-11:2020) 

• UV Test: ISO 4892-3:2006; Report No. XKS202511120103E 

• TEST REPORT ON DESIGN QUALIFICATION AND PERFORMANCE 

MEASUREMENTS as per IEC 62253 CI.No.5.3,6; TECHLAB/TR/25/12/0851 
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3. Instrucciones de seguridad 

3.1 Acciones susceptibles de dañar la bomba solar y anular la 

garantía 

Si no sigue estas instrucciones, el sistema se dañará y la garantía quedará 

anulada: 
 

 

Llene siempre la bomba solar con agua vertiendo agua en las 

conexiones de tubería abiertas antes de conectar las tuberías de 

agua y antes de poner en marcha la bomba solar. Esta operación 

también se denomina cebado. 

 

Una tensión en circuito abierto (en vacío) superior a 160V 

dañará el controlador. Esto puede ocurrir si se utilizan módulos 

fotovoltaicos (paneles solares) de capacidad incorrecta o si el 

cableado del generador solar es incorrecto. Mida la tensión del 

generador antes de conectarlo al controlador. Lea atentamente 

las instrucciones relativas a la orientación y el 

dimensionamiento de los generadores fotovoltaicos y al 

cableado. 

 

No abra nunca los componentes electrónicos y/o el motor. 

 

No intente hacer funcionar el motor de la bomba solar sin los 

componentes electrónicos de la bomba solar. No intente utilizar 

los componentes electrónicos para otras bombas distintas de la 

bomba solar de 1.5 HP. 

 

Esta bomba solar debe ser instalada, conectada y mantenida 

únicamente por personal cualificado. Asegúrese de que todas 

las fuentes de alimentación estén desconectadas cuando realice 

conexiones a este equipo. Respete todas las normas eléctricas 

correspondientes. El motor y los componentes electrónicos no 

contienen ninguna pieza que pueda ser reparada por el usuario. 
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Manténgase alejado del fuego. 

 

Todas las instalaciones deben realizarse de conformidad con las 

leyes y reglamentos locales y con los códigos de buenas 

prácticas reconocidos. 

 

Verifique y limpie regularmente la válvula de pie con el filtro. 

Las válvulas de pie (filtros) sucias y obstruidas provocan 

cavitación y dañan la bomba solar. 

 

Instale una puesta a tierra adecuada para la seguridad y la 

protección contra rayos. 

 

No toque la entrada del controlador ni los cables de la bomba 

solar entre sí para comprobar la presencia de chispas. 
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3.2 Acciones que tienen un impacto negativo en el 

rendimiento de la bomba solar 

Si no sigue estas instrucciones, el sistema no funcionará en su nivel máximo 

de rendimiento posible: 
 

 

Incluso una pequeña sombra sobre el generador fotovoltaico 

puede ralentizar o detener completamente la bomba solar, lo 

que tiene un impacto considerable en el suministro de agua. 

Asegúrese de que ninguna sombra caiga sobre los paneles 

fotovoltaicos, ya sea causada por árboles, edificios o personas 

que caminan al lado de los paneles. 

 

El panel solar es frágil: nunca lo deje caer ni lo golpee con 

objetos puntiagudos o pesados (piedras, herramientas, etc.). 

 

Si el cable es demasiado pequeño, la bomba solar no arrancará. 

Además, si decide utilizar cables más pequeños que los 

recomendados, la energía procedente del generador 

fotovoltaico se desperdiciará en el cable de alimentación 

fotovoltaico y el caudal de agua se reducirá. 

 

Todas las piezas de su estructura de montaje deben estar 

diseñadas para resistir el viento, facilitar los ajustes y garantizar 

la seguridad. 

 

En las regiones ecuatoriales, nunca coloque el generador en 

posición horizontal (0°), ya que esto favorecería la acumulación 

de polvo y residuos. Incluso un ángulo pequeño permitirá 

evacuar el agua de lluvia y la suciedad del generador. 

 

Es necesario limpiar regularmente el generador fotovoltaico 

para estabilizar el rendimiento del sistema. Verifique también 

regularmente el montaje para garantizar la seguridad de la 

instalación del generador fotovoltaico. 
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No conecte ningún otro aparato eléctrico al mismo panel 

fotovoltaico al mismo tiempo que la bomba solar, ya que los 

componentes electrónicos impedirán el correcto 

funcionamiento del sistema de bomba solar. 

 

Cuando la bomba solar es detenida por una sombra o por la 

acción del interruptor de flotador, se reinicia después de un 

retraso que puede llegar hasta 90 segundos. Se trata de un 

funcionamiento normal. 

4. Diseño del sistema de bombeo solar 

4.1 Tipos de aplicaciones 

Existen 4 tipos principales de aplicaciones: pozo poco profundo, fuente de 

agua abierta (lago/estanque/río), instalación flotante profunda y aplicación 

para edificio de gran altura. Las aplicaciones especiales no están cubiertas por 

este manual. 

Leyenda de las ilustraciones: 

A = Profundidad de aspiración en metros 

B = Altura vertical entre la bomba y el punto más alto 

C = Altura total (altura geodésica o estática, A + B) 

D = Distancia horizontal entre la bomba y el depósito 

E = Longitud horizontal de la tubería de aspiración 
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4.1.1 Aplicación de pozo poco profundo 

Esta aplicación se utiliza principalmente para la irrigación de cultivos. El agua 

subterránea es bombeada y conducida hacia un sistema de irrigación o un 

sistema de agua potable. El depósito elevado es opcional. 

4.1.2 Aplicación de fuente de agua abierta (lago/estanque/río) 

Esta aplicación a menudo requiere un pozo o un « pozo de aspiración » cerca 

de la fuente de agua abierta con el fin de limitar el riesgo de obstrucción de 

la válvula de pie y del mecanismo de la bomba. Si no es posible disponer de 

un pozo, la tubería de aspiración debe, como mínimo, fijarse a un soporte 

(trozo de madera, etc.) para que la válvula de pie no toque el fondo de la 

fuente de agua. Véase el capítulo 5.1 para más detalles. 
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4.1.3 Aplicación flotante profunda 

Si la profundidad de aspiración es superior al máximo de 7 metros al nivel del 

mar, la bomba debe bajarse dentro del pozo con el fin de acercarla a la fuente 

de agua y mantener la profundidad de aspiración por debajo de 7 m. 

La bomba puede ser suspendida mediante cuerdas o colocada sobre una 

plataforma flotante que sube y baja con el nivel del agua subterránea. 

Asegúrese siempre de que la bomba no esté sumergida en el agua. 

La plataforma flotante debe estar equipada con patas y con cierto lastre bajo 

la superficie del agua para evitar el vuelco de la plataforma (un centro de 

gravedad situado por debajo del nivel del agua impedirá el vuelco). La tubería 

de aspiración debe pasar por encima de los extremos de las patas para evitar 

aspirar lodo procedente de un pozo seco. 
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4.1.4 Aplicación para edificio de gran altura 

Se trata de una aplicación en la que el agua es bombeada a una gran altura, 

por ejemplo hacia un depósito situado en el techo de un edificio de varios 

pisos para abastecer a varias familias con agua doméstica, o hacia un depósito 

de agua de riego situado en la parte superior de una explotación agrícola. 

En estos casos (altura de impulsión superior a 15 m), se recomienda instalar 

una válvula antirretorno (válvula de no retorno) a la salida de la bomba con 

el fin de protegerla contra una contrapresión excesiva. Véase el capítulo 

5.5.2.2 para más detalles. 

4.2 Herramienta de configuración 

Para el diseño de su sistema de bomba solar, utilice la herramienta de 

configuración accesible en el sitio web: 

www.ennos.ch/configurator/  

La herramienta de configuración calcula todos los parámetros pertinentes 

para su aplicación. 

http://www.ennos.ch/configurator/
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5. Directrices de instalación 

5.1 Fuente de agua 

En el caso de una fuente de agua abierta (lago, río, estanque), es muy 

importante que la tubería de aspiración esté fijada a un soporte (trozo de 

madera, árbol, etc.) para que la válvula de pie no toque el fondo de la fuente 

de agua. 

Si la válvula de pie no está suspendida, la bomba podría aspirar una gran 

cantidad de arena, lodo o pequeñas piedras susceptibles de bloquear el 

sistema de bombeo. La válvula de pie también puede enterrarse, lo que 

podría provocar cavitación y causar daños importantes a la bomba. 
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5.2 Bomba 

Mantener la bomba segura y en una ubicación adecuada permitirá evitar 

daños y aumentar su vida útil. 

Asegúrese de que la bomba esté: 

• Protegida contra inundaciones 

• Que no aspire agua a una profundidad superior al límite autorizado de 7 

metros al nivel del mar (por cada aumento de altitud de 1.000 metros, la 

capacidad de aspiración disminuye en 1 metro) 

El rendimiento de la bomba es importante. Para obtener el rendimiento 

deseado, asegúrese de que: 

• Se utilice agua limpia, sin arena y sin partículas 

• El agua no sea bombeada directamente desde una fuente de agua 

abierta, sino desde un pozo de aspiración mantenido; la tubería de 

aspiración esté fijada a un soporte (trozo de madera, etc.) para que la 

válvula de pie no toque el fondo de la fuente de agua. Esto permite 

limitar la aspiración de lodo, arena o grava en la bomba. (ver 5.1) 

• Ninguna sombra caiga sobre el panel de módulos fotovoltaicos 

• Todo el cableado sea correcto 

• Todas las conexiones de tuberías sean correctas y estancas 

5.3  Depósito de agua 

Elija el tamaño y la ubicación apropiados del depósito de agua. No coloque el 

depósito más alto de lo necesario, ya que esto implica una altura de impulsión 

adicional para la bomba y requiere mayor potencia. Tenga en cuenta que por 

cada 10 metros de altura se requiere una presión de 1 bar. 
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5.4 Fuente de alimentación 

5.4.1 Dimensionamiento del panel fotovoltaico 

Rendimiento de la bomba solar Sunlight 1.5 HP 

La bomba solar Sunlight ofrece el mejor rendimiento de bombeo. 

Curva de eficiencia de la bomba solar Sunlight 1.5 HP  
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Con el fin de alcanzar el rendimiento máximo de la bomba solar Sunlight, se 

recomiendan los siguientes paneles fotovoltaicos: 
 

Nota: la tensión máxima de salida es de 160V (Voc) 

 

La curva de rendimiento anterior da una indicación del caudal de la bomba 

solar en litros a diferentes alturas de impulsión, suponiendo una profundidad 

de aspiración máxima típica de 6 m y una radiación solar de 7.15 kWh/m² por 

día. 

• Los valores de caudal indicados en el gráfico se proporcionan a título 

indicativo. El caudal real depende de las condiciones específicas del sitio, 

tales como el clima, la temperatura, las condiciones geográficas, el nivel 

de radiación solar, etc. 

• Puede consultar el sitio https://globalsolaratlas.info/map con el fin de 

conocer el nivel de radiación solar en su ubicación a lo largo del año. 

5.4.2 Panel solar fotovoltaico 

5.4.2.1 Ubicación 

La luz del sol es el « combustible » que alimenta una bomba solar. Una 

exposición total al sol del panel solar es esencial para garantizar el 

rendimiento óptimo del sistema. Elija una ubicación para el panel solar que 

disfrute de una exposición al sol sin restricciones durante todo el día y todo 

el año. 

No. Capacidad del 

generador PV 

Generador PV requerido 

1 1200WP 400WP x 3 unidades en serie 

2 1500WP 500WP x 3 unidades en serie 

https://globalsolaratlas.info/map
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Una sombra sobre una pequeña parte de un panel PV puede 

provocar la parada completa de la bomba. Cada módulo 

fotovoltaico del generador contiene una serie de células 

solares (generalmente 36 o 72 células). Cada célula sombreada 

actúa como una resistencia, reduciendo la potencia de todo el 

generador. El sombreado de solo unas pocas células reduce la 

potencia de manera desproporcionada e incluso puede 

provocar la parada completa de la bomba. 

 

Coloque el borde inferior del panel solar al menos a 30 cm por 

encima del suelo para evitar cualquier contacto con el agua de 

lluvia, la vegetación, etc. No olvide que los árboles y las plantas 

crecerán en los próximos años. La distancia máxima 

recomendada entre el panel fotovoltaico y la bomba es de 7 m 

para un cable de 4 mm² o de 15 m para un cable de 6 mm². 

5.4.2.2 Orientación 

Para un rendimiento óptimo, los paneles solares deben estar correctamente 

orientados. La orientación norte-sur puede encontrarse con la ayuda de una 

brújula. Puede utilizar una brújula magnética o una aplicación apropiada en 

su smartphone. 

1. Sostenga la brújula en posición horizontal respecto al suelo y observe la 

dirección NORTE indicada por la aguja de la brújula. A 180° en el lado 

opuesto se encuentra la dirección SUR. Consulte la foto a continuación. 

2. Si se encuentra en el hemisferio norte, oriente el generador fotovoltaico 

hacia el sur, y viceversa. 

Hemisferio 
Norte 

 

Hemisferio 
Sur 
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5.4.2.3 Ajuste del ángulo de inclinación 

El rendimiento máximo se obtiene con una bomba solar cuando el panel 

fotovoltaico está inclinado (elevado) de manera que esté orientado hacia el 

Sol. 

El ángulo de inclinación óptimo está determinado por la latitud del lugar. 

También varía según el período del año. 

¿Es necesario ajustar periódicamente el ángulo de inclinación durante el año? 

Esto depende del esquema de utilización estacional del agua. 

Seleccione una de estas opciones para la gestión estacional: 

1. Compromiso durante todo el año (ningún ajuste estacional): Si utiliza la 

bomba solar durante todo el año pero no desea que sea necesario un 

ajuste estacional, ajuste el ángulo igual a la latitud del lugar y « olvídelo 

». Es práctico porque las personas a menudo olvidan ajustar el panel 

fotovoltaico. 

2. Ajustado según las estaciones: Basta con realizar el ajuste solamente dos 

veces al año, según los ángulos de verano e invierno. 

3. Utilización estacional únicamente: Si la bomba solar debe utilizarse 

durante como máximo la mitad del año, ajuste el panel fotovoltaico al 

ángulo estacional apropiado y « olvídelo ». 

Nota: Ángulos ideales (con respecto a la horizontal): 

Óptimo invierno = Latitud + 15° 

Óptimo verano = Latitud – 15°
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5.4.2.4 Conexión en serie de los módulos del panel PV 

Una conexión en serie corresponde al cableado de los módulos conectando 

el cable positivo de un módulo al cable negativo de otro módulo. El conector 

macho se encaja directamente en el conector hembra. Por favor, consulte el 

esquema a continuación. 

La conexión en serie de los módulos fotovoltaicos se realiza con el fin de 

aumentar la tensión del campo. Por ejemplo, si sus módulos están diseñados 

para suministrar 18 voltios a la potencia máxima (Vmp), entonces dos 

módulos conectados en serie producirán 36 Vmp. La corriente a la potencia 

máxima (Imp) permanecerá constante en este circuito. 

5.4.2.5 Conexión en paralelo de los módulos del panel PV 

El cableado en paralelo consiste en conectar juntos los cables positivos de 

todos los paneles para formar un cable positivo común. Del mismo modo, 

todos los cables negativos de los mismos paneles se conectan juntos para 

formar un cable negativo común. Por favor, consulte el esquema siguiente. 

La conexión en paralelo de los paneles fotovoltaicos se realiza con el fin de 

aumentar la corriente del campo. Por ejemplo, si los módulos están 

diseñados para suministrar 8A a la potencia máxima, entonces dos módulos 

conectados en paralelo suministrarán 16A a la potencia máxima. La tensión a 

la potencia máxima (Vmp) permanecerá constante en este circuito. 
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Al cablear dos módulos o más en paralelo, se requieren componentes 

adicionales. Si utiliza únicamente dos módulos, el método más simple 

consiste en utilizar conectores multirrama MC4. Existen dos tipos diferentes 

de conectores multirrama. Un tipo acepta dos conectores MC4 machos en el 

lado de entrada y dispone de un conector MC4 macho en la salida. El otro 

tipo acepta dos conectores MC4 hembras en el lado de entrada y dispone de 

un conector MC4 hembra en la salida. 

 

Los animales y los roedores tienden a morder los cables. Si 

están presentes en la zona de instalación, proteja el cableado 

mediante conductos eléctricos. 
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5.5 Conexiones 

5.5.1 Conexiones eléctricas 

5.5.1.1 Tamaño del cable 

Se recomienda utilizar como mínimo cables de cobre de 4 mm². El 

subdimensionamiento de los cables entre el panel PV y la electrónica es una 

de las principales causas de bajo rendimiento.  

 

Asegúrese de que el cable que conecta la bomba al panel PV 

sea lo más corto posible. Si se está cerca del voltaje máximo, 

un cable de más de 15 metros podría provocar una 

sobretensión y dañar el controlador. 

 

Si decide utilizar cables de sección inferior a la recomendada, 

la energía producida por el panel PV se perderá en el cable de 

alimentación fotovoltaico y el caudal de agua se reducirá. 

 

Utilice siempre un cable solar resistente a los rayos UV. El panel 

PV está diseñado para durar 25 años. No reduzca la vida útil de 

su sistema utilizando cables baratos. 
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5.5.1.2 Instalación del micro disyuntor (MCB) 

Coloca el micro disyuntor suministrado junto a los paneles solares, por 

ejemplo, en uno de los postes de la plataforma de soporte de los paneles 

solares, y conecta los cables + y – al disyuntor. Ten cuidado de no confundir 

los cables al conectarlos al disyuntor. 

 

 

Nunca apagues la bomba mediante el micro disyuntor mientras 

esté en funcionamiento, ya que podrías dañarla.  

 

5.5.1.3 Cableado del interruptor de flotador 

Idealmente, la bomba solar Sunlight se utiliza en combinación con un sistema 

de almacenamiento de agua (por ejemplo: depósito de agua, bolsa de agua, 

etc.). 

Si lo hace, el controlador de la bomba solar le ofrece la posibilidad de 

conectar un interruptor de flotador (no incluido en el kit estándar) para 

detener la bomba cuando el depósito de agua esté lleno. El flotador es 

necesario para evitar desbordamientos y el desperdicio de agua.  
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Instrucciones para la instalación: 

1. Pase el cable a través del cilindro de lastre redondo. 

2. Fije el cilindro de lastre redondo a la pared del depósito. 

• Asegúrese de que el cable sea lo suficientemente largo para que el sensor 

esté en posición ALTA cuando el depósito esté lleno. 

• La distancia entre el interruptor y el cilindro de lastre debe ser lo más 

corta posible. 

• Asegúrese de que la distancia entre el interruptor y el nivel máximo del 

agua sea lo más corta posible. Si la distancia es demasiado larga, la 

capacidad total del depósito no se utiliza. 

3. El flotador está equipado con tres cables: rojo, negro y azul. El cable rojo 

está conectado al cable negro cuando el flotador está en posición BAJA, 

y desconectado cuando el interruptor de flotador está en posición ALTA. 

4. Corte el cable azul y utilice únicamente los cables rojo y negro para 

conectar el cable de extensión. Utilice un cable de extensión de 1.0 mm² 

2 x 2 conductores. 

5. Conecte después los cables rojo y negro de la extensión al conector del 

interruptor de flotador de la bomba. 
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5.5.2 Conexiones hidráulicas 

Utilice una tubería HDPE, PVC o una manguera flexible de 1½". Utilice una 

longitud de tubería de aspiración y de impulsión conforme a los requisitos 

específicos del sitio. 

5.5.2.1 Preparación de la tubería de aspiración 

 

La altura máxima de aspiración autorizada es de 7 metros al 

nivel del mar. Cada aumento de 1.000 metros de altitud reduce 

la altura de aspiración en 1 metro. 

Los componentes requeridos para la tubería de aspiración son: 

1. Tubería de aspiración espiralada reforzada, 1½" 

2. Válvula de pie (con colador y racor de tubería), 1½" (incluido) 

3. Abrazaderas de sujeción, 1½" (incluidas) 

4. Acoplamiento hembra Camlock, 1½" (incluido) 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fije un extremo de la tubería de 

aspiración al racor de la tubería 

de la válvula de pie. Puede 

utilizar aceite caliente para 

ablandar la tubería. 
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Después, utilice una 

abrazadera de sujeción para 

apretar la conexión. 

Utilice un sellador de silicona 

en las roscas del racor de 

tubería antes de insertar la 

tubería de aspiración con el fin 

de obtener una mejor protección contra fugas de aire. 

 

Luego, fije el otro extremo de la 

tubería de aspiración al 

acoplamiento hembra Camlock y 

apriete con 2 abrazaderas de 

sujeción desplazadas 180°. 

 

 

 

 

 

La tubería de aspiración está 

lista para su uso. 

 

 

 

 

 

Vea el video: https://www.youtube.com/watch?v=-5HoukatUpE 

 

Asegúrese de que no haya fugas en la tubería (en particular del 

lado de aspiración) para evitar la presencia de aire en el circuito. 

Esto podría provocar cavitación y dañar la bomba solar. 

Asegúrese de utilizar una tubería de aspiración de alta calidad 

con refuerzos en espiral. 

https://www.youtube.com/watch?v=-5HoukatUpE
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5.5.2.2 Preparación de la tubería de impulsión 

Los componentes requeridos para la tubería de impulsión son: 

1. Tubería PVC/HDPE, 1½" 

2. Abrazadera de sujeción, 1½" 

3. Racor hembra Camlock, 1½" 

Fije el racor hembra Camlock en la tubería de impulsión de la misma manera 

que se describe en el punto 5.5.2.1 anterior. Primero puede utilizar 1–2 m de 

tubería de aspiración para tener una salida flexible, luego puede utilizar una 

tubería PVC o HDPE. 

Aumente el diámetro de la tubería a 2 pulgadas si es más larga que 200 

metros con el fin de limitar las pérdidas por fricción. 

 

También pueden ser necesarias varias abrazaderas de 

sujeción para limitar las fugas en caso de presión 

excesiva. 

 

 

 

Si es difícil colocar la tubería de aspiración o de impulsión sobre 

el racor Camlock, el extremo de la tubería debe ablandarse en 

aceite caliente. No utilice llama abierta o fuego para el 

calentamiento. Esto no solo podría destruir la tubería, sino 

también ser peligroso. 
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Si tiene más de 15 m de altura manométrica (diferencia de altitud), utilice una 

válvula antirretorno (válvula de no retorno) en la salida para proteger la 

bomba contra una contrapresión excesiva cuando la bomba se detiene. 

5.6 Puesta en servicio 

1. Coloque la bomba sobre un suelo plano. 

2. Vierta agua en los lados de presión y de aspiración para evitar que la 

bomba solar funcione en seco. Esto se denomina cebado. 



28 | Sunlight Solar Pump 

3. Conecte las tuberías de aspiración y de impulsión a la bomba. El orificio 

de aspiración está marcado « IN » y el orificio de impulsión está marcado 

« OUT » en el cuerpo de la bomba. 

4. Conecte la alimentación eléctrica mediante los conectores MC4. Las 

extensiones con conectores MC4 se encuentran en la caja de accesorios. 

Tenga cuidado al conectar los conectores MC4 para no romperlos. Los 

conectores machos deben insertarse en los conectores hembras hasta 

que escuche un « clic ». 
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La bomba nunca debe colocarse de lado. 



30 | Sunlight Solar Pump 

Arranque de la bomba: Una vez finalizada la instalación, la bomba puede 

ponerse en servicio. 

 

 

Tan pronto como el cable de alimentación del generador 

fotovoltaico esté conectado, el indicador verde situado entre 

START y STOP se enciende. La bomba solar se pone 

automáticamente en marcha después de unos segundos. 

 

Si no es así, consulte las explicaciones relativas a los elementos de mando y 

visualización (capítulo 7) y la resolución de problemas (capítulo 8) a 

continuación. 

La purga del aire presente en el sistema puede tardar algunos minutos. Una 

vez finalizada esta operación, la bomba suministra la cantidad de agua 

deseada. 

Si las burbujas persisten durante mucho tiempo, verifique si hay una fuga de 

aire y proceda a una reparación si es necesario. 

 

Conecte la bomba solar a las tuberías de aspiración y de 

impulsión en la ubicación correcta indicada en el cuerpo de la 

bomba. 

 

Detecte fugas de aire en el sistema colocando la tubería de 

aspiración en un cubo de agua y verifique la presencia de 

burbujas. 
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5.7 Aplicación Sunlight Pump 

Necesita un teléfono móvil con Android 7.0 o una versión posterior, o un 

iPhone con iOS 16.6 o una versión posterior. 

Una vez instalada la aplicación, abra la aplicación Sunlight Pump en su 

dispositivo, active el Bluetooth de la bomba y luego conecte su teléfono a la 

bomba para supervisar su rendimiento.
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6. Elementos de mando y de visualización 

6.1 Elementos de visualización 

La bomba Sunlight 1.5 HP dispone de las siguientes indicaciones LED: 

Error o advertencia 

   

Caudal de agua - luz 

LED fija 

Advertencia - luz LED 

parpadeante 

Error - luz LED fija 

Caudal de agua o tipo de advertencia/error 

Caudal de agua Advertencia Error 

   

Cada LED indica un 25 

% del caudal de agua. 

Es decir, 4 LED 

encendidos indican un 

caudal de agua del 

100%. 

Véase el capítulo 8.1 

para más detalles 

Véase el capítulo 8.2 

para más detalles 

Estado de la conexión Bluetooth 

 

 

 

O 
 

Conectado Desconectado 
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6.2 Cambio de modo 

Para cambiar el modo de funcionamiento, mantenga simultáneamente los botones 

START y STOP hasta que cambie la indicación de modo. 

 

 

 

 

 

 

La bomba memoriza el ajuste del modo y continuará con el último modo 

seleccionado después de la puesta bajo tensión. 

Estado de alimentación de la bomba 

 

 

 

O 
 

ENCENDIDO APAGADO 

Modo de la bomba solar 

1. Luz continua: modo demo. La bomba funciona a caudales constantes, 

que se pueden controlar con el botón arriba/abajo. 

2. LED intermitente: puesta en marcha automática. El caudal de la bomba 

depende de la radiación solar. La bomba arranca automáticamente en 

cuanto hay suficiente sol. 

3. Apagado: modo básico. Idéntico a la puesta en marcha automática, 

pero la bomba no arranca automáticamente. Debe pulsar una vez el 

botón de arranque. 

   

Modo demo Auto-on Modo básico 

Modo básico 
 

Modo demo Auto-on 
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6.3 Modo solar (Básico y puesta en marcha automática) 

En modo solar, el dispositivo de seguimiento del punto de máxima potencia 

(Maximum Power Point Tracker) optimiza la potencia procedente del panel 

solar. En modo « Puesta en marcha automática », la bomba arranca 

automáticamente cuando hay suficiente potencia procedente del sol. 

También puede cambiar al modo Básico, en el cual deberá iniciar 

manualmente el modo solar manteniendo presionados simultáneamente los 

botones START y STOP. La bomba no arrancará automáticamente, sino 

únicamente cuando presione el botón START. 

6.4 Modo demo 

Arranque de la bomba y control de la potencia de la bomba en modo demo 

• Para arrancar la bomba, presione el botón Start. 

• Para aumentar la potencia, presione varias veces el botón Start. 

• Cada presión aumenta un nivel de potencia. 

  
 

  
 

• Para reducir la potencia, presione el botón Stop. 

• Tenga en cuenta que la bomba nunca arranca automáticamente en modo 

demo. 

• Si la bomba se detiene debido a un error temporal, deberá reiniciarla 

manualmente presionando el botón Start. 

25% 50% 

75% 100% 
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7. Resolución de problemas 

7.1 Gestión de las advertencias 

7.1.1 Fuente de agua seca o vacía 

• Si el caudal de agua es inferior al límite inferior, se producirá esta 

advertencia. 

• En modo solar, la bomba intenta reiniciarse después de 15 minutos. 

También puede reiniciarla manualmente si considera que ya hay 

suficiente agua. 

• Asegúrese de que la bomba esté llena de agua. 

• Asegúrese de que el colador y la boquilla no estén obstruidos. 

7.1.2 No hay suficiente energía para hacer girar el motor 

• Si el motor no gira y la ECU (controlador) alterna únicamente entre « wait 

for energy » y « start-up ». Existen las dos siguientes razones: 

1. Potencia insuficiente procedente del panel PV. El sistema solo puede 

arrancar si hay suficiente radiación solar para alimentar el motor. Por la 

mañana y por la tarde, así como en situaciones nubladas, esto es normal. 

Verifique la potencia solar con un medidor o la corriente de cortocircuito 

del panel PV. 
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2. Sistema de bombeo bloqueado. Si hay suficiente potencia solar 

disponible para hacer funcionar el motor, es probable que el sistema de 

bombeo esté obstruido o dañado. La primera acción consiste en abrir la 

cabeza de la bomba. 

Luego, límpiela y retire cualquier objeto susceptible de provocar un bloqueo 

en el interior del sistema de bombeo. A continuación encontrará las piezas 

que deben limpiarse y volver a montarse. 
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7.1.3 Temperatura elevada 

La ECU reduce automáticamente la potencia cuando se alcanza un cierto 

límite de temperatura con el fin de protegerse. 

Soluciones: 

• Desplace la ECU a la sombra y asegure una buena circulación de aire para 

enfriar la ECU. 

• Asegúrese de que la bomba no esté expuesta a la luz directa del sol. 

7.1.4 Depósito lleno 

 
• Esto indica que el depósito de impulsión está lleno. La bomba se 

reiniciará una vez que el nivel de agua en el depósito haya bajado. Se 

trata de un funcionamiento normal. 

Soluciones: 

• Si el depósito de entrega no está lleno y aparece esta advertencia, 

verifique el sensor de desbordamiento y su cableado. 
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7.2 Gestión de errores 

7.2.1 Sobrecorriente 

• El LED verde se enciende de forma continua en caso de sobrecorriente 

en la entrada y parpadea en caso de sobrecorriente del motor. 

Soluciones: 

• La bomba se reinicia automáticamente después de 30 segundos. 

• Si el error persiste, contacte a nuestro técnico. 

7.2.2 Sobrecalentamiento 

• La ECU se detiene debido a un sobrecalentamiento. 

Soluciones: 

• Desplace la ECU a la sombra y asegure una circulación de aire suficiente 

para el enfriamiento de la ECU. 

• La bomba se reinicia cuando se ha enfriado. Asegúrese de que la bomba 

no esté expuesta a la luz directa del sol. 
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7.2.3 Sobretensión 

Soluciones: 

• Mida la tensión en vacío (Open Circuit Voltage) del panel fotovoltaico. 

Este valor debe situarse dentro del rango especificado. 

• Si la tensión del panel fotovoltaico está dentro del rango especificado y 

el error persiste, contacte a nuestro técnico. 

7.3 Caudal de agua inferior a lo esperado 

Si el caudal de agua es inferior a lo esperado, verifique que la instalación 

cumpla con este manual. Esto incluye en particular el dimensionamiento del 

panel fotovoltaico, su orientación, la instalación eléctrica y el 

dimensionamiento de los cables, así como la instalación y el mantenimiento 

de las tuberías y de la válvula de pie. 

Siga los siguientes pasos: 

• Asegúrese de que la instalación cumpla con este manual. 

• Verifique que haya suficiente radiación solar disponible. 

• Asegúrese de que la válvula de pie (colador) esté limpia. 

• Asegúrese de que no haya ningún bloqueo en las tuberías de aspiración 

y de impulsión. 

Cambie de modo y verifique. 

• Verifique que las tuberías de alimentación y de aspiración tengan un 

diámetro de al menos 1.5 pulgadas. Si el caudal de agua sigue siendo 

inferior a lo esperado, contacte a nuestro técnico. 
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7.4 Ningún LED encendido 

La ECU (unidad de control electrónico) no está alimentada. Esto se debe muy 

probablemente a una conexión incorrecta o a conexiones defectuosas. 

Soluciones: 

• Verifique la potencia del panel fotovoltaico y el nivel de irradiación. 

• Verifique el cableado. 

• Mida la tensión de entrada directamente en el cable de conexión de la 

ECU. Si la tensión de entrada de la ECU es superior a 15V y ningún LED se 

enciende, contacte a nuestro técnico. 

7.5 Problema desconocido 

Soluciones: 

• Desconecte y luego vuelva a conectar el panel fotovoltaico. 

• Si el error persiste, contacte a nuestro técnico.
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8. Inspección y pruebas del sistema 

8.1 Inspección del sistema 

Para localizar la mayoría de los problemas, una inspección simple es 

suficiente. 

8.1.1 Panel fotovoltaico 

Asegúrese de que el panel PV esté orientado conforme al capítulo 5.4.2.2 

(orientación hacia el sol, ángulo de inclinación, etc.). 

Asegúrese de que el conjunto de los paneles fotovoltaicos esté 

completamente libre de sombras. Incluso pequeñas hojas, suciedad o una 

ligera sombra (menos del 10%) procedente de un árbol pueden provocar la 

parada de la bomba. 

8.1.2 Cableado 

Asegúrese de que las conexiones estén correctamente realizadas. Preste 

atención a la polaridad de las señales. 

Verifique todos los bornes y las conexiones entre los cables, ya que las 

conexiones incorrectas constituyen una de las principales causas de mal 

funcionamiento. Tire ligeramente de los cables con la mano para verificar que 

la conexión esté correctamente realizada. 

Verifique que el aislamiento del cable no interfiera con la conexión. 

Verifique el estado de todo el cableado. Los animales a menudo muerden los 

cables y los dañan. 

8.1.3 Tubería de aspiración y posición de la válvula de pie 

• Verifique que la tubería de aspiración esté siempre fijada a un soporte 

(trozo de madera, etc.) para que la válvula de pie no toque el fondo de la 

fuente de agua. 

• Verifique que la tubería de aspiración no presente ningún agujero ni 

fuga. 
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8.1.4 Interruptor de flotador (si procede) 

Verifique regularmente los interruptores de flotador de los depósitos de 

impulsión y de aspiración. Un fallo del sensor solo se detectará después del 

desbordamiento del depósito de impulsión, lo que puede provocar daños. 

Para verificar el sensor, accione manualmente el interruptor como lo haría el 

agua y compruebe si los indicadores en el panel frontal de la ECU muestran 

el estado correcto. 

8.2 Pruebas del sistema 

Este capítulo describe pruebas más detalladas del sistema. Estas deben ser 

realizadas únicamente por personal cualificado que disponga de formación 

técnica en electricidad. Necesitará un multímetro capaz de medir 0–160 VDC 

y 0–17 A DC para estas pruebas. 

• Medición de la tensión en vacío - Para medir la tensión en vacío, 

desconecte el sistema del panel fotovoltaico. La medición debe dar los 

mismos valores que los indicados en la ficha técnica del panel 

fotovoltaico. En general, este valor figura en la parte posterior del 

módulo fotovoltaico. La lectura solo varía ligeramente en función de la 

irradiación. 

• Medición de la corriente de cortocircuito – Desconecte la bomba del 

panel fotovoltaico. Ajuste el multímetro para medir 0–20 A DC y 

conéctelo a los dos conectores MC4 de salida del panel fotovoltaico. La 

lectura de la corriente de cortocircuito da una indicación de la potencia 

solar disponible. Esto es útil si la bomba solar no funciona mientras hay 

sol. 

• Medición de la corriente en carga – Mida la corriente del panel 

fotovoltaico durante el funcionamiento de la bomba solar. Para ello, 

necesita ya sea una pinza amperimétrica DC o un amperímetro clásico 

que pueda cablearse en serie. La corriente depende de las condiciones 

de radiación solar y del funcionamiento de la bomba. Si la bomba 

consume poca potencia, la corriente será más baja. 



43 | Sunlight Solar Pump 

• Medición de la tensión en carga – Mida la tensión de los paneles PV 

durante el funcionamiento de la bomba solar. En carga, la tensión es 

ligeramente inferior a la tensión en vacío de los paneles PV. Si la 

diferencia es superior al 20%, existe un problema a nivel del cableado 

eléctrico o de las conexiones. 

• Cuando la bomba está en funcionamiento, la tensión y la corriente de 

entrada pueden visualizarse desde la aplicación. 

9. Mantenimiento 

La bomba solar Sunlight 1.5 HP requiere poco o ningún mantenimiento. No 

obstante, con el fin de asegurar un funcionamiento eficaz de la bomba, deben 

respetarse las siguientes precauciones. 

9.1 Mantenimiento de la bomba 

• Mantenga la altura de aspiración por debajo de 7 m al nivel del mar. 

Reduzca este valor en 1 m por cada tramo de 1.000 m de altitud. 

• Limpie el colador (válvula de pie). 

• Verifique que la tubería de aspiración esté siempre fijada a un soporte 

(trozo de madera, etc.) para que la válvula de pie no toque el fondo de la 

fuente de agua. 

• Verifique que la tubería de aspiración no presente ningún agujero. 

• El cable que conecta el panel PV a la bomba debe estar protegido contra 

los animales. Pase el cable por una funda subterránea. 

9.2 Mantenimiento del panel fotovoltaico 

• Una limpieza regular del panel PV permite mejorar el rendimiento del 

sistema. La frecuencia de limpieza depende de las condiciones locales 

tales como el clima, la lluvia, el polvo, etc. Limpie con agua potable. No 

utilice jabón, champú ni productos similares para la limpieza. 

• Verifique regularmente la estructura de montaje para garantizar una 

orientación correcta del panel fotovoltaico. 
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9.3 Piezas reemplazables 

• Estator y rotor de la bomba 

• Tuberías de agua 

• Válvula de pie 

Nota: No existe ninguna pieza reparable por el usuario en el grupo de la 

bomba. El controlador electrónico y el motor no deben ser mantenidos en el 

sitio. Estas operaciones deben ser realizadas por una persona autorizada y 

formada, utilizando herramientas apropiadas. Cualquier intervención 

realizada sin autorización escrita previa del fabricante anulará la garantía y 

puede provocar un mal funcionamiento de la bomba, pudiendo causar una 

descarga eléctrica, un incendio, la muerte, lesiones corporales graves o daños 

materiales. 

10. Eliminación 

La eliminación de las piezas o del producto debe realizarse conforme a las 

siguientes directrices: 

1. Utilice el servicio local público o privado de recogida de residuos. 

2. Deposite las piezas / el producto en un taller de servicio autorizado por 

nuestra empresa. 

3. Los residuos electrónicos / eléctricos deben eliminarse conforme a las 

normas y reglamentaciones locales.
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